"NOVOSTI" U LETNjOJ ŠKOLI ZA DECU IZ DIJASPORE: Hoću da naučim đirilicu
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“Novosti” sa decom iz Rasejanja koja pohađaju časove srpskog jezika u letnjoj školi “Sveti Sava” u Beogradu. Od 25 ovogodišnjih polaznika, najviše ih je iz Francuske, Italije, Albanije...

Deca iz dijaspore obišli su mesta svojih roditelja Foto Vojislav Danilov
ŽELIM što bolje da naučim srpski i ćirilicu. Jezik je melodičan, a ćirilica baš lepa i zanimljiva. Hoću da naučim sva ćirilička slova, i velika i mala, i štampana i pisana. Posebno mi je važno da se izborim sa izgovorom slova “č” i “ć”, a i da ne grešim gde je koje pa da mi ćevap bude čevap, a ćup čup.
Ovako priča Jovan Meste (13), iz Obena u Francuskoj, jedan od 25 mališana srpskog porekla koji maternji jezik uče u letnjoj školi za decu iz dijaspore “Sveti Sava” u Beogradu.
- Meni i bratu Ivanu, koji ima 11 godina, i takođe je ovde, srpski jezik je maternji u pravom smislu reči - priča nam Jovan. - Mama nam je Srpkinja, a otac Francuz. U kući češće govorimo francuski, pa želimo što bolje da naučimo srpski, da bismo mogli tečno da pričamo s familijom i prijateljima u Srbiji i u maminom rodnom Beogradu.
Nastava i smeštaj za većinu dece organizovani su u beogradskom učeničkom domu “Jelica Milovanović”, pod pokroviteljstvom Ministarstva spoljnih poslova. Nasmejana i vedra, naša deca iz Italije, Francuske i Albanije pažljivo prate sve što im učiteljice kažu. Radoznalih, živih, koncentrisanih pogleda, često postavljaju pitanja da razjasne svaku sitnicu.
- U kući, obično, govorimo srpski, idem i u srpsku školu “Sveti Sava” u Vićenci, ali ovu letnju školu pohađam treći put, jer želim da naučim više o srpskoj književnosti - kaže “Italijanka” Jana Ivanović (12). - Već sam naučila mnogo o narodnim epskim i lirskim pesmama, Vuku Karadžiću, Dositeju Obradoviću, Desanki Maksimović, Milanu Rakiću...
- Na časovima srpske književnosti mi, zapravo, učimo mnogo o ključnim podacima iz istorije Srbije - dodaje Mina. - Imamo mi neko predznanje, ali profesori u ovoj školi pomažu nam da važne događaje povežemo i poistovetimo sa poznatim istorijskim ličnostima. O knezu Lazaru, Milošu Obiliću, Karađorđu, Milošu Obrenoviću, Vuku Karadžiću...
Osmogodišnji Milan Stević iz Pariza stidljivo nam kaže da mu baš i nije lako da savlada srpski jezik. Ali trudi se, veli, iz petnih žila.
- Dobro je što se mnogo družimo i posle časova - priča Milan. - Sve vreme govorimo srpski pa pitam drugare sve što me zbunjuje. Najteži su mi padeži, izgovaranje slova “lj” i “nj”... Ali savladaću ja sve to.
Milan Stević

Milanu mnogo pomaže i “zemljakinja” Anka Savić (12) iz francuskog grada Legla.
- Trudimo se da što više pričamo srpski - priča Anka. - Za to koristimo svaku priliku tokom svakodnevnih kreativnih radionica, obilazaka Beograda i izleta. Radujemo se poseti Muzeju diplomatije u Ministarstvu spoljnih poslova i, posebno, izletu na Avalu otvorenim autobusom. Sve to ćemo zauvek pamtiti. Da znamo odakle smo, gde su nam koreni.
Letnja škola srpskog jezika i književnosti “Sveti Sava” za decu i mlade iz dijaspore ove godine je organizovana 17. put. Do sada je imala više od 2.000 polaznika iz Austrije, Albanije, Nemačke, Italije, Kanade, Rumunije, Slovenije, Velike Britanije, Švajcarske, Švedske...
- Ponosni smo na minuli rad s našom decom iz rasejanja - kaže Radmila Kunčer, osnivač i direktor škole. - Interesovanja je uvek bilo, a nadamo se da će tako ostati narednih godina. Učenje srpskog jezika i ćiriličkog pisma jedan su od najboljih i najvažnijih načina da se približe istoriji i tradiciji svog naroda. 
�Goradana Hajkoja Ajković
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IZAZOV I ZA PROFESORE
UČITI srpskom jeziku decu iz dijaspore veliki je izazov i za njihove profesorke - Milenu Mitrović, Branku Popović i Milenu Aleksić.
- Đaci su nam vrlo radoznali i imaju mnogo pitanja o različitim temama - kaže Popovićeva. - Zato nam se metodika nastave i priprema časova razlikuju od uobičajenih. Ali ovo nam je divno iskustvo i nisu samo deca bogatija posle ove škole, nego i mi.
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ŽIVOTNA PREKRETNICA
MLADE iz dijaspore u školi srpskog jezika posetila je Gordana Hajkoja Ajković (22) iz Skadra, sada student treće godine Medicinskog fakulteta u Beogradu.
- Bila sam polaznik škole srpskog jezika “Sveti Sava” 2011. godine - priča nam Gordana. - Tada sam imala 15 godina i ova letnja škola bila mi je veliki životni pokretač. Iako sam u kući sa porodicom govorila srpski, škola je bila presudna da ga potpuno savladam. Bila je moja životna prekretnica, da “prelomim” i da medicinu upišem u Beogradu.
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